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Аннотация.	 В статье рассматриваются теоретические аспекты событийной коммуникации и осуществляется 
анализ новостных сообщений, размещаемых в течение суток на главной странице британского 
информационного канала Би-би-си. Анализ деятельности СМИ показывает, что формирование 
события на основе соответствующего эпизода происходит в результате многократного воспро-
изведения информации об этом эпизоде и смещения фокуса внимания. На основании анализа 
СМИ авторы статьи приходят к следующему выводу: вербальные средства играют более суще-
ственную роль в распространении информации, нежели изображения. Последние лишь эмоцио-
нально дополняют вербальные тексты.
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Введение

В предлагаемой статье событийная коммуникация 
рассматривается как способ транслирования ин-
формации о некотором эпизоде или происшествии 
читателям новостных изданий с целью формиро-
вания у них определенного отношения к реальной 
действительности и создания вторичной реально-
сти с характерной системой ценностей.

Важной задачей, стоящей перед исследова-
телем, занимающимся проблемами событийной 
коммуникации, является выбор исследовательских 
методов, которые позволяют успешно выявлять ме-
ханизмы конструирования, корректирования и раз-
рушения событий в электронных СМИ и адекватно 
интерпретировать оценочную информацию, пере-
даваемую посредством событийной коммуникации. 
Актуальность предпринятого исследования опреде-
ляется необходимостью более полного изучения и 
описания средств и способов конструирования вто-
ричных реальностей, часто основанных на незна-
чительных эпизодах, и тем не менее оказывающих 
сильное эмоциональное воздействие на большие 
группы людей. Объектом предпринятого исследова-
ния является событийная коммуникация, ключевым 
элементом которой выступает событие, понимае-
мое как идеальное явление, создаваемое средства-
ми массовой информации и существующее в со-
знании людей в виде представлений о некотором 
эпизоде (случае / происшествии / процессе).

Языковая природа события означает, что один 
и тот же эпизод может стать основой для созда-
ния нескольких событий и нескольких вторичных 
реальностей, в каждой из которых господствует 
своя идеология, основанная на определенной сис
теме мнений и оценок.

Новизна предпринятого исследования заклю-
чается в том, что в нем проанализированы и опи-
саны вербальные и визуальные средства смеще-
ния фокуса внимания, ведущего к расширению 
интерпретационного поля некоторого имевшего 
место эпизода и к созданию социально значимо-
го события. Смещение фокуса внимания связано 
с  ситуациями, при которых «часть события за-
темняется, а  часть – выводится на первый план» 
[Ирисханова, 2014, с. 282]. Материалом для дан-
ного исследования послужили размещенные на 
главной странице интернет канала BBC новостные 
сообщения, касающиеся двух эпизодов: очередно-
го съезда Коммунистической партии Китая и пожа-
ра в одной иранской тюрьме.

При работе с эмпирическим материалом были 
использованы методы семиотического, поли
модального и лингвостилистического анализа, 
доказывающие, что, будучи способом создания 

вторичных реальностей, событийная коммуника-
ция осуществляется на особом языке, единицами 
которого являются вербальные и визуальные сред-
ства передачи информации, а основным механиз-
мом порождения значений выступает смещение 
фокуса. Дефокусирование достигается путем ис-
пользования оценочной лексики и стилистических 
приемов в заголовках и новостных анонсах, раз-
нообразия заголовков, изменения месторасполо-
жения новостных сообщений на главной странице 
новостного издания при смене новостной ленты.

Определение ключевых понятий

Событие

Как и все философские категории, событие по-раз-
ному определяется в гуманитарных науках. Для 
экспликации идеи о возможности различных 
толкований категории события, мы обратились 
к  Философской энциклопедии, размещенной На-
циональной энциклопедической службой1 и пред-
лагающей 13 различных подходов к пониманию 
события, которые изложены в том виде, как они за-
фиксированы в словарях и энциклопедиях по фи-
лософии, гуманитарным наукам и культуре, а также 
в глоссариях, тезаурусах и научных статьях. Сумми-
руя существующие определения, отметим, что со-
бытием можно назвать все от точки в пространстве 
и времени [Хокинг, 2008] до того, что, свершаясь, 
индивидуализируется в своей уникальности и не-
повторимой сущности и  даже обретает собствен-
ное имя [Степин, Гусейнов, 2010]. В своем подходе 
к пониманию события мы следуем его толкованию 
как языковой категории, полагая, что каждое собы-
тие конструируется при помощи языка.

В одной из своих статей В. З. Демьянков отме-
чает, что в конце XX века в лингвистике намети-
лись два основных подхода к пониманию события, 
а  именно, онотологический, рассматривающий 
его как некий зафиксированный языком фраг-
мент знания о мире, и интерпретативный, согласно 
которому событие не столько описывается языком, 
сколько конструируется им [Демьянков, 1983]. 
Отметим, что основоположником и наиболее яр-
ким представителем онтологического подхода к 
пониманию события является британский фило-
соф А. Н. Уайтхед, с точки зрения которого событи-
ем можно назвать все, что происходит, протекает, 
случается, в том числе объекты и явления действи-
тельности (например, обелиск Игла Клеопатры 
в Лондоне, перевезенный в XII веке из Гелиополя 

1 URL: https://terme.ru/termin/sobytie.html 



Вестник МГЛУ. Гуманитарные науки. Вып. 9 (877) / 2023	 59

Языкознание

в Александрию и воздвигнутый в Лондоне в 1870-
х годах) [Whitehead, 1929]. Не менее широкое рас-
пространение получили идеи Л. Витгенштейна, по-
нимавшего мир как совокупность фактов, которые 
описывает язык [Витгенштейн, 2005].

По мере трансформации общества из индустри-
ального в информационное и возникновения новых 
методов познания социальных явлений, прежде 
всего метода интерпретации, идеи А.  Н. Уайтхеда 
получили развитие в принципиально новом ключе: 
социально-политические события стали рассматри-
ваться как явления, которые создаются посредством 
языка. Так, теоретик постмодернизма Ж. Делез опре-
деляет события не как сущности или признаки, а как 
то, что происходит, протекает, случается, передается 
глаголами и влияет на эмоциональные состояния 
людей. Для экспликации своей идеи Ж. Делез под-
ключает понятие эффекта, под которым подразуме-
вает некоторое сильное переживание, причем не 
субъективного толка. Оно привязано не к индивиду, 
а к событию. Поэтому оно ведет к глобальным пре-
вращениям или изменениям [Делез, 1998]. Таким 
образом, в понимании Ж. Делеза событие – это эмо-
циональное переживание, которое материализуется 
в определенном пространстве при помощи языка и 
по сути своей не может быть завершено.

Идея Ж. Делеза о способности языка продлевать 
срок существования события на неопределенное 
время является исключительно важной, посколь-
ку объясняет, почему некоторые события длятся 
достаточно долго, другие – являются краткосрочны-
ми, одни воспроизводятся впоследствии, другие – 
оказываются практически забытыми. Для примера 
напомним о кризисных ситуациях в Афганистане 
(2021) и в Сирии (2011–2021), которые отно
сительно недавно активно обсуждались в  миро
вых СМИ и занимали особое место в повседневной 
жизни людей, а также в их системе ценностей, но 
оказались практически забытыми за короткое вре-
мя, несмотря на то что проблемы в  этих странах 
продолжают существовать. На примере данных со-
бытий можно достаточно отчетливо проследить, как 
именно события конструируются, корректируются и 
разрушаются, причем разрушение в данном случае 
сопровождается замещением устаревшей вторич-
ной реальности, которая вновь создается.

Понимание события как вторичной реаль-
ности дает основания согласиться с позицией 
французского философа-постмодерниста Ж. Бо-
дрийяра, согласно которой в современном мире 
никакие события не являются подлинными и пото-
му не могут быть достоверными [Бодрийяр, 2000], 
а также с точкой зрения С. В. Герасимова, подчер-
кивающего, что событийная реальность может 
быть изменена в  соответствии в определенными 

целями или вовсе заменена другой реальностью 
[Герасимов, Тульчинский, 2018].

Таким образом, мы понимаем событие как 
явление идеальное, т. е. существующее в сознании 
людей в виде некоторой сконструированной при 
помощи языка реальности, которая поддержива-
ется неопределенное время, после чего исчезает, 
уступая место новой реальности. Важно, что ка-
ждое событие создается с некоторой целью, вы-
явлению которой может способствовать анализ 
семиотически осложненных текстов, выступающих 
основой любого события.

Событийная коммуникация

Текстовая природа события позволяет говорить 
о том, что одним из способов коммуникации в со-
временном мире является событийная коммуника-
ция, которая в широком смысле может пониматься 
как разновидность социокультурных коммуника-
ций, как способ коммуникативного взаимодействия, 
которое разворачивается вокруг символически вы-
строенного действия и реализуется в разнообраз-
ных символических формах [Каверина, 2014]. 

Не претендуя на всестороннее рассмотрение 
событийной коммуникации и с учетом выбранно-
го нами для анализа материала считаем целесо-
образным несколько сузить приведенное выше 
определение и рассматривать данный тип инфор-
мационного взаимодействия как коммуникацию 
между новостным изданием (в нашем случае но-
востным порталом Би-би-си) и его читателями, 
нацеленную на расширение интерпретационного 
поля некоторого эпизода (случая / происшествия) 
и на формирование реальности, объединяющей 
пользователей этого новостного канала через вов-
лечение их в определенную систему ценностей. 
Вслед за Е. В. Чибир [Чибир, 2020] обратим внима-
ние на то, что событийная коммуникация облада-
ет определенной структурой, которая иерархична, 
опирается на специфический словарь, и подчерк
нем, что вторичная природа данного типа инфор-
мационного взаимодействия отражается в более  
высокой по сравнению с коммуникацией, осущест-
вляемой на языке как первичной знаковой систе-
ме, эмоциональностью.

Новостное сообщение  
как семиотически осложненный текст

С самого своего возникновения язык медийных 
текстов находился в зоне пристального внимания 
философов, социологов и лингвистов как эффек-
тивное средство воздействия на большие группы 
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людей и как способ формирования определенной 
системы ценностей.

С развитием информационно-коммуника
ционных технологий электронные СМИ практи-
чески вытеснили печатные новостные издания и 
значительно расширили свое толкование. Сегодня 
язык СМИ обособлен по семиотическим призна-
кам от языка печатных изданий. Совокупность СМИ 
может пониматься, в том числе как корпус текстов, 
элементы которого системно организованы и свя-
заны между собой гипертекстовыми связями. При 
этом гипертекстовая форма представления инфор-
мации играет немалую роль в образовании куль-
турных смыслов. В свете обсуждаемой проблемы 
конструирования события и осуществления собы-
тийной коммуникации имеет смысл остановиться 
на способах и формах представления социально 
значимой информации в современных СМИ.

Основными средствами коммуникации в со-
временном мире являются поликодовые тексты, 
представляющие информацию как в вербальной, 
так и в невербальной (изобразительной, жестовой 
цветовой, др.) формах. Вслед за О. И. Максименко 
мы в целом полагаем, что в большинстве случаев 
при работе с поликодовыми текстами нельзя гово-
рить о более значимой роли слова или изображе-
ния, поскольку «в одних случаях слово может под-
бираться под удачно найденный изобразительный 
ряд, а в других – изобразительный ряд “обыгрыва-
ет” слово, причем нередко даже сам автор не мо-
жет с уверенностью сказать, какая форма послу-
жила основой смыслопорождения» [Максименко, 
2012, с. 97]. Добавим также, что, как правило, обе 
формы представления информации – слово и кар-
тинка – фокусируются на разных аспектах эпизо-
да (случая / происшествия) и тем самым не только 
создают более широкое информационное поле, но 
и эмоционально более насыщенный образ, в ре-
зультате чего формируется событие. Вместе с тем 
отметим, что в случае сетевых новостных изданий 
вербальный элемент играет более важную роль, 
поскольку часто у издания нет возможности срочно 
получить нужное изображение, в связи с чем даже 
такие известные порталы, как Би-би-си, исполь-
зуют все, от официальных снимков до фейковых 
изображений. 

Конструирование событий 
в электронных СМИ: анализ 
новостных сообщений на главной 
странице новостного портала

В данном разделе мы проанализируем такие сред-
ства конструирования событий, как новостной 

заголовок, сопутствующая фотография и новост-
ной анонс.

На то, что новостной заголовок выполняет 
целый ряд функций, прежде всего, формирует пер-
вичное представление о событии, указывают мно-
гие исследователи. Отмечается, что часто новостные 
заголовки представляют событие в искаженном, 
деформированном виде, и в результате повышают 
к нему общественный интерес [Воронцова, 2017]. 
Согласимся с Воронцовой в том, что авторы часто 
смешивают акценты, прибегая к дефокусированию. 
Отметим, что данный прием является не столько 
средством привлечения внимания читателей, сколь-
ко способом формирования события. Каждое сме-
щение фокуса расширяет интерпретационное поле 
события и представление читателя о нем. В рамках 
одного издания (и одной идеологии) дефокусиро-
вание происходит в определенном направлении: 
идеологически «нежелательные» аспекты проис-
шествия затушевываются, и в результате создается 
лишь видимость всестороннего освещения события. 
В новостных интернет-изданиях важными сред-
ствами смещения фокуса и добавления значимости 
формируемому событию являются, во-первых, заго-
ловки и сопровождающие их изображения, во-вто-
рых, воспроизводимость новостного сообщения 
и его расположение на главной странице.

Далее обратимся к анализу собранного мате
риала, который представлен четырьмя скриншота-
ми главной страницы новостного издания Би-би-
си (раздел World news https://www.bbc.com/news), 
сделанными в течение суток, и проследим, как 
именно происходило формирование двух собы
тий: Ковид в  Китае и Пожар в иранской тюрьме. 
Выбор данных новостных сообщений из значи-
тельно большего числа сообщений, опубликован-
ных в этот день на новостном портале, обусловлен 
тем, что именно они воспроизводились на главной 
странице новостного канала в течение суток, в то 
время как в отношении других эпизодов подоб-
ной стабильности не наблюдалось. Подчеркнем, 
что за указанные сутки были также опубликованы: 
информация о ситуации на Украине, причем не-
сколько разных сообщений, освещающих с той 
или иной степенью достоверности точку зрения 
как украинской, так и  российской сторон; резо
нансное заявление Илона Маска касательно 
финансирования украинского интернет-канала; 
сделанное Би-би-си заявление о необходимо-
сти расследования случаев издевательств и сек-
суальных домогательств на иранском между-
народном вещательном канале Аль-Джазира; 
неблагоприятный комментарий Дж. Байдана по 
поводу экономической политики на тот момент 
Британского премьер-министра Элизабет Трасс; 
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сообщение о  нарушении прав мигрантов на ту-
рецко-греческой границе, т.  д. Из всех перечис-
ленных, и, на наш взгляд, важных происшествий 
мирового значения, только два новостных сооб-
щения получили многократное освещение, что 
дает основание предположить их особую важ-
ность для канала Би-би-си и позволяет говорить 
об их идеологической значимости.

Событие «Ковид в Китае»

Событие, названное нами «Ковид в Китае», связа-
но с открытием в октябре 2022 года очередного 
съезда Коммунистической партии Китая, где про-
звучало заявление Генерального секретаря ЦК 
Си Цзиньпина о том, что уровень заболеваемости 
ковидом в Китае равен нулю.

Утренний выпуск новостного портала Би-би-си 
(9 ч. 36 мин. 16.10.2022) содержит крупный заго
ловок China congress: Xi Jinping defends zero-Covid 
as party meeting opens (Съезд в Китае: Си Цзиньпин 
настаивает на нулевом уровне заболеваемости 
Ковидом в Китае во время открытия партийного 
съезда)1. Данный заголовок размещен слева от 
большого размера фотографии с изображением 
стоящего у микрофонов китайского лидера, так 
что в целом данное сообщение занимает четверть 
всего пространства главной страницы. На фоне 
в  целом информативного и, на первый взгляд, 
стилистически нейтрального заголовка в фокусе 

1 Здесь и далее перевод наш. – Е. К., И. К.

внимания оказывается используемое в нем ан-
глийское слово defend (рус. защищать), которое дает 
понять читателю, что китайский лидер вынужден 
защищать свою позицию и доказывать то, что он 
считает правдой, и в результате свидетельствует 
о недоверии редакции Би-би-си к сделанному Си 
Цзиньпином заявлению. Текст, расположенный под 
заголовком и нацеленный на краткое изложение 
новости (анонс), сообщает о намерении делегатов 
съезда выдвинуть своего лидера на третий срок 
в качестве главы государства и не содержит упо-
минания о Ковиде, однако примечателен исполь
зованием оценочного слова historical (рус. исто-
рически значимый), которое по причине своей 
семиотической нагруженности оказывается в фо-
кусе внимания.

Принимая во внимание четыре фактора – распо-
ложение новостного сообщения на странице, заго-
ловок, фотографию и содержание анонса – отметим, 
что уже на первом этапе формирования события 
новостное агентство Би-би-си не столько заинтере-
совано в освещении съезда Коммунистической пар-
тии Китая, сколько нацелено уличить Си Цзиньпина 
в неверном представлении о ситуации с заболевае-
мостью ковидом и сформировать недоверие к нему 
со стороны читателей новостного канала.

Сделанный через полтора часа скриншот об-
новленной страницы показывает, что заголовок 
остался тем же, однако сообщение сместилось 
вправо и отведенное под него место сократилось 
примерно в три раза. Однако еще через два часа 
данная новость снова занимает центральное место 
на странице, но уже под иным заголовком:
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Xi doubles down on zero-Covid as congress opens. – 
На открытии съезда Си делает ставку на нулевой 
уровень заболеваемости ковидом.

В отличие от первого варианта, данный заго
ловок не содержит информации о статусе конгрес-
са, имя лидера не названо полностью, использо-
вание глагола double down (рус. удваивать, делать 
ставку) способствует окончательному смещению 
фокуса на тему ковида и довольно прямолинейно 
эксплицирует идею о том, что заявление Си Цзинь-
пина является ложью.

Сделанный по истечении суток четвертый 
скриншот (6 ч. 08 мин. 17.10.2022) показывает, что 
новость по-прежнему остается главной новостью 
дня, несмотря на то, что никаких существенных 
изменений в форме презентации информации 
не наблюдается, за исключением несколько ино-
го расположения текста относительно фотогра-
фии. Отметим, что в третьем и четвертом случаях 
новостной анонс содержит ту же информацию, что 
и ранее, с одним существенным отличием, состоя-
щим в замене прилагательного historical (рус. исто-
рически значимый) на прилагательное precedent-
breaking (рус. беспрецедентный), таким образом, 
вынуждая англичан, живущих по законам преце-
дентного права, полагать, что ситуация с  выбо
рами в Китае находится на грани беззакония.

Что касается изобразительных элементов, то, 
судя по всему, редакция новостного портала ис-
пользовала официальные снимки, в связи с чем 
сложно делать выводы об их важной смыслоо-
бразующей роли, однако нельзя игнорировать 
исключительно большой размер фотографий, что, 
безусловно, привлекает внимание и добавляет 
значимости конструируемому событию.

Таким образом, в течение одних суток собы-
тие «Ковид в Китае» формировалось в два эта-
па, причем, если на первом этапе акцент так или 
иначе делался на информативность, то на втором 
этапе были подключены средства оказания эмо-
ционального воздействия, выраженные глаголом 
double down в заголовке и прилагательным prece-
dent-breaking в анонсе. Несмотря на видимую ней-
тральность размещенных фотографий, они играют 
важную роль в формировании события за счет раз-
мера изображений.

Событие «Пожар в иранской тюрьме»

Как и в случае события «Ковид в Китае», инфор-
мация о пожаре в иранской тюрьме не сходит 
с  первой полосы новостного издания в течение 
суток, что указывает на ее важность и на стремление 

новостного канала придать ей значимость события. 
В трех случаях из четырех информация о данном 
происшествии занимает относительно скромное 
место на главной странице, будучи размещенной 
справа от основного сообщения или немного ниже, 
однако в одном случае новость позиционируется 
как главная, на что указывают как ее положение 
в верхней левой части страницы, так и выделенное 
под нее большое пространство.

В первых трех случаях сообщение о пожаре 
в  иранской тюрьме выходит под заголовком Huge 
fire and gunshots at notorious Iranian prison («Сильней-
ший пожар и стрельба в печально известной иран-
ской тюрьме»), в последнем случае – под заголовком 
Several dead after fire at notorious Iranian prison («Не-
сколько умерших в результате пожара в  печально 
известной иранской тюрьме»)1. При том, что важны-
ми средствами фокусирования внимания в заголов-
ках являются слова fire и dead, основным вербальным 
средством идеологического воздействия выступает, 
на наш взгляд, прилагательное notorious (рус. печаль-
но известный), намекающее на особенности госу-
дарственно-политического устройства Ирана.

Примечательно, что сопровождающее инфор-
мацию о пожаре изображение оставалось неизмен-
ным во всех четырех случаях, что не столько сви-
детельствует о вторичности пикториальных средств 
передачи информации, сколько наводит на мысль 
о том, что фотография является фейком и на момент 
публикации информации о данном происшествии 
новостной канал не располагал подлинными сним-
ками. Текст, сопровождающий заголовки (новостной 
анонс), также остается неизменным во всех четырех 
случаях и сообщает читателям о том, что в загорев-
шейся тюрьме содержится много политических 
заключенных, принимавших участие в протестах, 
имевших место незадолго до возгорания.

В целом, событие «Пожар в иранской тюрь-
ме» не отличается разнообразием средств репре-
зентации, однако факт его воспроизводимости 
в течение суток свидетельствует о важности для 
новостного канала Би-би-си проинформировать 
о нем как можно больше читателей, вовлекая их 
таким образом в существующую на данном пор-
тале вторичную реальность. Основным средством 
формирования мнений по поводу произошедшего 
является слово notorious, дающее отсылку к поли-
тической ситуации в стране.

Заключение

Являясь разновидностью социальных комму-
никаций, событийная коммуникация играет 

1 Здесь и далее перевод наш – Е. К., И. В.



Вестник МГЛУ. Гуманитарные науки. Вып. 9 (877) / 2023	 63

Языкознание

исключительно важную роль в общественно-по-
литической жизни любого сообщества людей и 
представляет собой, возможно, наиболее идео-
логизированную форму коммуникации, завуали-
рованную под непредвзятое информирование. 
Анализ сообщений, представленных на главной 
странице новостного канала Би-би-си, показал, что 
только два мировых происшествия привлекали 
наибольшее внимание редакции в течение одних 
суток, а именно заявление китайского лидера о си-
туации с ковидом в его обращении к очередному 
съезду Компартии Китая и пожар в иранской тюрь-
ме. Важными средствами идеологизации данных 
происшествий и как следствие формирования на 
их основе событий стали: многократное воспроиз-
ведение информации о них на главной странице 
новостного портала, центральное положение этой 

информации на главной странице, вариативность 
заголовков, наличие в них и в анонсах оценочных 
слов, крупных фотографии. В  рамках статьи не 
анализировались средства формирования данных 
событий, используемые при переходе по ссылке, 
однако и они играют важную роль в оказании эмо-
ционального воздействия.

Подводя итог, отметим, что в проанализиро-
ванных примерах вербальные средства представ-
ления информации играют более важную роль, 
нежели пикториальные: в случае китайского собы-
тия опубликованы официальные снимки, в случае 
иранского события в принципе трудно говорить 
о подлинности изображения. Вместе с тем фотогра-
фиям отводится значительное место на полосе, что 
позволяет говорить об их значимости как средств 
эмоционального воздействия на читателей.
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